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(2) A consular officer may import into the receiving
state, free of all custom duties and internal revenue or
other taxes imposed upon or by reason of importation by
the receiving state or by any local subdivision thereof, a
reasonable quantity of baggage, effects and other articles,
including vehicles, vessels and aircraft, required for the
exclusive personal use of himself or members of his family
forming part of his household. Such exemption from
duties and taxes shall be granted, during the entire period
such officer serves in the receiving state, with respect to

Ca)
on first arrival or on any subsequent arrival;

(hd

from customs custody for the above-mentioned purposes.

articles accompanying him to his consular post

articles consigned to him or withdrawn by him

(3) A consular employee who performs administrative
or technical work and who does not belong to the service
staff shall also enjoy the privileges specified in the pre-
ceding paragraph with respect to articles imported at the
time of his first arrival.
(4) It is, however, understood that

(a)

granting of the exemption provided in this Article, require

the receiving state may, as a condition to the
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that a notfication of any importation be given in such
manner as it may prescribe ;
(b

in respect of articles imported for official or personal use

the exemption provided in this Article, being

only, does not extend to, inter alia, articles imported as
an accommodation to others or for sale or for other com-
mercial purposes. However, articles imported as samples
of commercial products solely for display within a consular
office shall not be regarded as excluded from the ex-
emption provided in this Article;

(e)

emption provided in this Article does not apply in respect

the receiving state may detcrmine that the ex-

of articles grown, produced or manufactured in the re-
ceiving state which have been exported therefrom without
payment of or upon repayment of taxes or duties which
would have been chargeable but for such exportation ;

(d) nothing in this Article shall be construed to
excuse compliance with customs formalities, or to permit
the entry into the receiving state of any article the im-
portation of which is specifically prohibited by the laws
of the receiving state;

(e)

the disposition of the articles imported under paragraphs

HIR

the laws of the receiving state shall apply to
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(1), (2) and (3) of this Article; and

(f) paragraph (1) of this Article and paragraph
(5) of Article 17 shall not be construed to prejudice the
laws of the receiving state concerning the importation of
cinema films for a consular office excluding films for
academic or cultural use, and films which are in fact
documentary or newsreels, imported exclusively for of-

ficial use.

Part V. GENERAL CONSULAR FUNCTIONS

Article 15

(1) A shall
consular district to

(a)

any national of the sending state;

(b)

consular  officer be entitled within his

interview, communicate with, assist and advise

inquire into any incidents which have occurred

i affecting the interests of any such national ;

(e)

assist any such national in proceedings before

or in relations with the authorities of the receiving state
| and, where necessary, arrange for legal assistance for

| him.
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(2) For the purpose of protecting nationals of the
sending state and their property and interests, a consular
officer shall be entitled to apply to and correspond within
his consular district with the appropriate authorities, in-
cluding the appropriate departments of the central govern-
ment of the receiving state. He shall not, however, be
entitled to correspond with or to make diplomatic repre-
sentations to the Ministry of Foreign Affairs when Japan
is the receiving state or the Department of State when
the United States of America is the receiving state except
in the absence of any diplomatic representative of the
sending state.

(3) A consular officer may also communicate with the
authorities of the receiving state within his consular
district on any other matters falling within his compe-
tence.

(4) A national of the sending state shall have the right
at all times to communicate with the appropriate consular
officer and, unless subject to lawful detention, to visit him

at his consular office.

Article 16

+11
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(1) 'The appropriate authorities of the receiving state
shall, at the request of any national of the sending state
who is confined in prison awaiting trial or is otherwise
detained in custody within his consular district, im-
mediately inform a consular officer of the sending state. A
consular officer shall be permitted to visit without delay,
to converse privately with, and to arrange legal repre-
sentation for any national of the sending state who is so
confined or detained. Any communication from such a
national to the consular officer shall be forwarded without
undue delay by the authorities of the receiving state.

(2) Where a national of the sending state has been
convicted and is serving a sentence of imprisonment, a
consular officer in whose consular district the sentence is
being served shall, upon notification to the appropriate
authorities of the receiving state, have the right to visit
him in prison. Any such visit shall be conducted in
accordance with prison regulations, which shall permit
reasonable access to and opportunity of conversing with
such national. The consular officer shall also be allowed,
subject to the prison regulations, to transmit communi-

cations between the prisoner and other persons.
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Article 17

(1) A consular officer may within his consular district :

(a) receive such declarations as may be required
to be made under the nationality laws of the sending
state ;

(b) issue such notices to, receive such declarations

from and provide for such medical examinations of a
national of the sending state as may be required under
the laws of the sending state with regard to compulsory
national service ;

(c)

or receive notifications of the birth or death of a national

register a national of the sending state, register

of the sending state, record a marriage celebrated within
the receiving state when at least one of the parties is a
national of the sending state, and receive any such decla-
rations pertaining to family relationships of a national
of the sending state as may be required under the laws
of that state;

(d>

conformity with the laws of the sending state, visas,

issue, amend, renew, validate and revoke, in

passports and other similar documents ;

A1
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serve judicial documents, on behalf of the

(ed) (1D

courts of the sending state, upon, or

(ii) take depositions, on behalf of the courts
or other judicial tribunals or authorities of the sending
state, voluntarily given, or
(iii) administer oaths to

any person in the receiving state in accordance with the
laws of the sending state and in a manner not inconsistent
with the laws of the receiving state;

(f)
public registry ;

(g) issue, with regard to goods,

origin and other necessary documents for use in the

obtain copies of or extracts from documents of

certificates of

sending state.
(2) It is understood that the registration or the receipt

of notifications of a birth or death by a consular officer,
the recording by a consular officer of a marriage cele-
brated under the laws of the receiving state, and the
receipt by a consular officer of declarations pertaining to

the family relationships in no way exempts a person from



WHE QML sy O 2y &
Q-2 QS L) IR B0 .20°0

73

© EEI e D QEEHE R A LT
KQ 1 AT ) VG Y e°
I BRI XERER e A°
2 I ROERECHK VERWI L L ALCEE
CRMKO KA N-22IR © RH © BElEUEER
ST OV OBERAHE 00 ) N NERAG
NG

ML S R QR HHIX A% (L
H EEHIRU B HIN % RKEM N 415
EOW R OQEP O NER D LD W20y 0
SV OERHIVIKE DT HERD BEOT XON
HHEME-2Q VD7 B{HYT | RO
RS20 1 57 NBER M 4042 L a4
ST 1) A°
3 OEEmE O LR eERA T MEE QELH 1~

S HUKE © B 1 5T Q U QBN AU 20 A

M SRR QY MoK QKKK M 84 e

HENQ EHKE

(©)

any obligation laid down by the laws of the receiving
state with regard to the notification to or registration with
the appropriate authorities of the receiving state, of births,
deaths, marriages, or other matters pertaining to family
relationships of a person.
(3) A consular officer may also within his consular
district
Ca)
(b) translate into the language of one of the High

authenticate or certify signatures ;

Contracting Parties acts and documents of any character
drawn up in the language of the other High Contracting
Party and certify to the accuracy of the translation

thereof ;
(c) prepare, attest, receive the acknowledgments

of, certify, authenticate, legalize and in general take such
action as may be necessary to perfect or to validate any
act, document or instrument of a legal character as well
as copies thereof, including declarations, testamentary

dispositions and contracts.

(4) A consular officer may perform the services spec-
ified in paragraph (3) of this Article whenever such

services are required by a national of the sending state for

+IH
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use outside the territories of the receiving state, or by
any person for use in the territories of the sending state
or are rendered in accordance with procedures, not pro-
hibited by the laws of the receiving state, established by
the sending state for the protection of its nationals abroad
or for the proper administration of its laws.

(5) A consular officer may further the cultural, artistic,
scientific, commercial, professional and educational inter-

ests of the sending state.

Part VI ESTATES AND TRANSFER
OF PROPERTY

Article 18

(1) In the case of the death of a national of the
sending state in the territory of the receiving state, with-
out having in the territory of his decease any known heir
or testamentary executor, the appropriate local authorities
of the receiving state shall as promptly as possible inform
a consular officer of the sending state.

(2) A consular officer of the sending state may, within
the discretion of the appropriate judicial authorities and

if permissible under the then existing applicable local laws
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in the receiving state:
(a)

ty left by a deceased national of the sending state,

take provisional custody of the personal proper-

provided that the decedent shall have left in the receiving
state no heir or testamentary executor appointed by the
decedent to take care of his personal estate ; provided that
such provisional custody shall be relinquished to a duly
appointed administrator ;

(h)

the sending state who is not a resident of the receiving

administer the estate of a deceased national of

state at the time of his death, who leaves no testamentary
executor, and who leaves in the receiving state no heir,
provided that if authorized to administer the estate, the
consular officer shall relinquish such administration upon
the appointment of another administrator ;

(e

sending state in an cstate in the receiving state, provided that

represent the interests of a national of the

such national is not a resident of the receiving state,
unless or until such national is otherwise represented ;
provided, however, nothing herein shall authorize a consu-
far officer to act as an attorney at law.

(3) Unless prohibited by the laws of the receiving state,

a consular officer may, within the discretion of the court,

B4



KHENQERKR

MNHER LR VOHKREORORY N AW
B QR i o HE X ERM CHIMOE R’
RENAHIBERE NG BEED" | #7
FEHE R W B A I 1 JO X RIRI0 L K E R
QBENGTD) v FR OHEEXZLERY
Lol QRKE QRELT Y WEAe ) v g b
0% TR YOEENZERWESNLE" Eif
s KQHIENE VRS O R (&I v
B AR 1 AR T 0

T RERORMEETVOCHK A COERY O
O M © Xl © B
2 EROHK Y - IZREQ G iR R W
AN QB SRR OB
S BN O HEENEEAe 1 VR v LB 2
TCERC HEN HEMQ RN
F BRI SXDEURESCER WL
2L 0P SWOERORICUE T B HE Q HIK
ANEH O BEXOBEN L L7 HNE Q HIERD
L BN © T HUMIE R D (D EMIE © fu i ) B4 e
2 AR

I

agency, or person making distribution, receive for trans-
mission to a national of the sending state who is not a
resident of the receiving state any money or property to
which such national is entitled as a consequence of the
death of another person, including shares in an estate,
payments made pursuant to workmen’s compensation
laws, pension and social benefits systems in general, and
proceeds of insurance policies. The court, agency, or
person making distribution may require that a consular
officer comply with conditions laid down with regard to

(a) presenting a power of attorney or other author-
ization from such non-resident national,

(b ) furnishing reasonable evidence of the receipt of
such money or property by such national, and

(e)

he is unable to furnish such evidence.

returning the money or property in the event

(4) Whenever a consular officer shall perform the
functions referred to in paragraphs (2) and (3) of this

Article, he shall be subject, with respect to the exercise

- of such functions, to the laws of the receiving state and

to the jurisdiction of the judicial and administrative author-

ities of the receiving state in the same manner and to

| the same extent as a national of the receiving state.
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Part VII SHIPPING
Article 19

(1) When a vessel visits a port (which includes any
place to which a vessel may come) in the receiving state,
the master and members of the crew of the vessel shall
be permitted to communicate with and, subject to immi-
gration laws of the receiving state, visit a consular
For the

purpose of performing any of the duties he is authorized

officer in whose district the port is situated.

to perform by this Convention, a consular officer, ac-
companied, if he desires, by one or more consular officers
or employees on his staff, may proceced on board the
vessel after she has received pratique.

(2) A consular officer may request the assistance of
the authorities of the receiving state in any matter per-
taining to the performance of such duties, and they shall
give the requisite assistance unless they have special
reasons which would fully warrant refusing it in a particular

case.
Article 20

(1) A consular officer may question the master and

+iIR



Q i 1
R0 I
i Q 1
8

KE A Q E iz

OB NEE S VOERECBEXDmMERNE
e EENIELLR BHYT [ R VOEES
LRSI O 5 VB b ah@ 1) AR T AUe°
J0 0" By RRMSER<XEEEHEY
L NEEA0 1) VR AR AU EIEY 200
MOMRQEET U OQEEY O 5301 WWOERE
W QL 520 A e°

T R S R R SR T SRR O XX K I
A0 M BIRQ IDEHTEX S I HGMIE L HE O 3D
17 R R 1 SEE QX X R U R R © STIIE
NOEQEE R O HMEBRERNEOY D7 A
O BRIV EE 0 AT R VIO
ISV E i

D SONE QR HGTIE R |+ | KO RR
MO W I D O L i SEBEE QI AW
QW EBE v QE QR (MEHKDRBIKELE
RN QR O S VYIRHEE © HELED
PO R OB EBEQONXHDMEE QR
EXOEEUE VL0 PR BHNEEUOK
WO EHQEIEEC L QBN Tl ) N TR Py
°

+1lo

members of the crew of a vessel, examine her papers,
take statements with regard to her voyage and her desti-
nation and generally facilitate her entry and departure.
When custom house brokers or shipping agents are availa-
ble, however, a consular officer shall not undertake to
perform functions normally within the scope of their
activities.

(2) A consular officer or employee may appear with
the master or members of the crew of a vessel before the
local administrative and judicial authorities, and may lend
his assistance, including, where necessary, arranging for
legal assistance and acting as interpreter in matters be-
tween them and such authorities.

(3) A consular officer may, provided that the judicial
authorities of the receiving state do not exercise juris-
diction in accordance with the provisions of Article 21,
decide or arrange for the settlement of disputes between
the master and members of the crew of a vessel including
disputes as to wages and contracts of service in accordance
with the laws of the sending state, arrange for the en-
gagement and discharge of the master and members of the
crew, and take measures for the preservation of good
order and discipline on the vessel.
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(4) A consular officer may take measures for the en-
forcement of the shipping laws of the sending state.
(5) A consular officer may, where necessary, make

arrangements for the repatriation and the treatment in a

hospital of the master or members of the crew or the

| passengers of a vessel.

Article 21

(1) Except at the request or with the consent of a
consular officer, the administrative authorities of the re-
ceiving state shall not concern themselves with any matter
The

judicial authorities of the receiving state may, however,

concerning the internal management of the vessel.

exercise any jurisdiction which they may possess under
the laws of the receiving state with regard to disputes as
to wages and contracts of service between the master and
members of the crew of a vessel. The administrative and
judicial authorities shall not interfere with the detention
in custody on a vessel of a seaman for disciplinary
offenses, provided that such detention is lawful under
the laws of the sending state and is not accompanied by
unjustifiable severity or inhumanity.

(2) Without prejudice to the right of the administrative

H
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and judicial authorities of the receiving state to take
cognizance of crimes or offenses committed on board a
vessel when she is in the ports or in the waters of the
receiving state or to enforce the laws of the receiving
state applicable to vessels of any state in its ports and
its waters or to persons and property thercon, it is the
common intention of the High Contracting Parties that
the administrative authorities of the receiving state should
not, except at the request or with the consent of the
consular officer,

(a)

place on board a vessel except for the preservation of

concern themselves with any matter taking

peace and order or in the interests of public health or
safety, or
(b)

offenses committed on board a vessel in the ports or in

institute prosecutions in respect of crimes or

the waters of the receiving state unless they are of a
serious character or involve the tranquility of the port or
unless they are committed by or against persons other
than members of the crew who are not nationals of the
receiving state. Crimes or offenses against the laws of
the receiving state regarding public health, customs or

immigration committed on board a vessel in the ports or
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waters of that state shall be deemed to be included in
the crimes or offenses involving the tranquility of the
port.

(3) The provisions of the preceding paragraph shall not
be construed as affecting the rights of vessels in innocent
passage through the territorial sea. Such rights are
determined by international law.

(4) If, for the purpose of exercising the rights referred
to in paragraph (2) of this Article, it is the intention of
the authorities of the receiving state to arrest or question
any person or to seize any property or to institute any
formal inquiry on board a vessel, the master or other
officer acting on his behalf shall be given an opportunity
to inform the consular officer, and, unless this is impossi-
ble on account of the urgency of the matter, to inform
him in such time as to enable the consular officer or a
consular employee on his staff to be present if he so
desires. 1If a consular officer has not been present or
represented, he shall be entitled, on his request, to receive
from the authorities of the receiving state full information
with regard to what has taken place. The provisions of
this paragraph do not apply to routine examinations by

the authorities of the receiving state with regard to

A
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| customs, health and the admission of aliens, or to the

detention of a vessel or of any portion of her cargo aris-
ing out of civil or commercial proceedings in the courts

of the receiving state.
Article 22

(1) A consular officer may visit at ports within his
consular district a vessel of any flag destined to a port
of the sending state, at the request or with the consent
of the master of that vessel, in order to enable him to
procure the necessary information to prepare and execute
such documents as may be required by the laws of the
sending state as a condition of entry of such vessel into
its ports, and to furnish to the competent authorities of
the sending state such information with regard to sanitary
or other matters as such authorities may require.

(2) In exercising the rights conferred upon him by this
Article, the consular officer shall act with all possible

dispatch.
Article 23

(1) 1If a vessel of the sending state is wrecked in the

receiving state, the consular officer in whose district the
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wreck occurs shall be informed as soon as possible by
the appropriate authorities of the receiving state of the
occurrence of the wreck.

(2)

shall take all practicable measures for the preservation

The appropriate authorities of the receiving state

of the wrecked vessel, of the lives of persons on board,
of the cargo and of other property on board, and for the
prevention and suppression of plunder or disorder on the
vessel. These measures shall also extend to articles be-
longing to the vessel or forming part of her cargo which
have become separated from the vessel.

(3) 1If the vessel is wrecked within a port or constitutes
a navigational hazard within the territorial waters of the
receiving state, the authorities of the receiving state may
also order any measures to be taken which they consider
necessary with a view to avoiding any damage that might
otherwise be caused by the vessel to the port facilities or
navigation.

(4) 1If the owner of the wrecked vessel, his agent, or
the underwriters concerned, or the master are not in a
position to make arrangements for the disposal of the
vessel in accordance with the relevant provisions of the

laws of the receiving state, a consular officer shall be

HUlH
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deemed to be authorized to make, acting for the owner,
the same arrangements as the owner himself could have
made if he had been present. .

(5) Where any articles belonging to or forming part of
a wrecked vessel of any flag (other than that of the
receiving state), or belonging to or forming part of the
cargo of any such vessel, are found on or near the coast
of the receiving state or are brought into any port of that
state, the consular officer in whose district the articles are
found or brought into port shall be deemed to be author-
ized to make, acting for the owner of the articles, such
arrangements relating to the custody and disposal of the
articles as the owner himsell could have made if,

(a) in the case of articles belonging to or forming
part of the vessel, the vessel is a vessel of the sending
state or, in the case of cargo, the cargo is owned by
nationals of the sending state; and

(b) neither the owner of the articles, his agent, the
underwriters nor the master of the vessel is in a position

to make such arrangements.

Article 24

For the purposes of Articles 19 to 23, the term
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paragraph (2) of Article 12 shall not be accorded to the
sending state with respect to a consular office in the
charge of a consular officer or employee referred to in
the preceding paragraph, or with respect to a residence

for such consular officer or employee.
Article 26

(1)

functions which a consular officer may perform are not

The provisions of Articles 15 1o 23 relating to the

exhaustive. A consular officer shall be permitted to per-
form other functions, involving no’ conflict with the laws
of the receiving state, which are cither in accordance with
international law or practice relating to consular officers
recognized in the receiving state or are acts to which no
objection is taken by the receiving state.

(2) It is understood that in any case where any Article
of this Convention gives a consular officer the right to
perform any functions, it is for the sending state to
determine to what extent its consular officers shall exer-
cise such right.

(3) Nothing contained in this Convention shall be con-
strued to permit a consular officer or employee to take

advantage of the rights, immunities or privileges accorded
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thereby for any purposes other than those for which
these benefits have been granted by the terms of this
Convention.

(4) A consular officer may levy the fees prescribed by

the sending state for the performance of consular services.
Article 27

(1) This Convention shall be ratified and the instru-
ments of ratification thereof shall be exchanged at Washing-
ton. The Convention shall enter into force on the
thirtieth day after the date of exchange of the instruments
ol ratification and shall continue in force for the term of
five years.

(2) Unless six months before the expiration of the
aforesaid term of five years either High Contracting Party
shall have given notice to the other of the intention to
terminate this Convention, the Convention shall continue
in force after the aforesaid term and until six months
from the date on which either High Contracting Party

shall have given to the other notice of termination.

IN WITNESS WHEREOF, the respective Plenipo-

tentiaries have signed this Convention and have hereunto

HHR
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affixed their seals.

DONE in duplicate, in the Japanese and English
languages, both texts being equally authentic, at Tokyo,
this twenty-second day of March, one thousand nine

hundred sixty three.

For Japan:

Masayoshi Ohira

For the United States of America:
Edwin O. Reischauer
PROTOCOL.

At the time of signing the Consular Convention
between Japan and the United States of America, the
undersigned Plenipotentiaries, duly authorized by their
respective Governments, have further agreed on the follow-
ing provisions, which shall be considered integral parts
of the aforesaid Convention :

1. Notwithstanding the provisions of Article 1, this
Convention shall not apply to any area set forth in Article

3 of the Treaty of Peace with Japan signed at the city
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of San Francisco on September 8, 1951, as long as any
such area has not been returned to Japanese jurisdiction.
2. The phrase ‘““one or more persons acting on
behalf of the sending state’ referred to in Articles 7
and 12 includes, when the United States of America is
the sending state, the Secretary of State, the Chief of
the Diplomatic Mission in Japan, or any other officer of
the United States of America acting on its behalf; but
does not include any private individual or juridical entity.
3. Notwithstanding the provision of paragraph (5)
of Article 2, the term ‘“vessel” shall, for the purpose of
paragraph (1) of Article 19, paragraphs (1), (2), (3) and
(5) of Article 20 and paragraphs (1) and (4) of Article
' 21, be deemed to include:
” (

| \

@) any vessel of the receiving state or any third
, country chartered on bare boat terms by a national or
W nationals of the sending state; and

_ (h)

chartered on bare hoat terms by a national or nationals

any vessel of the sending state except that

of the receiving state.

4. Without derogation of such rights and benefits

as the sending state may have under international law

f with respect to diplomatic property, the provisions of

+E |
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Article 12 (except subparagraphs (b) and (¢) of para-
graph (1)) shall likewise apply with respect to immovable
property owned or otherwise held or occupied by the
sending state and used either for embassy purposes or
for residences for one or more officers or employees of
the embassy.

5. The term “members of his family forming part
of his household”’ referred to in paragraph (6) of Article
11, paragraph (2) of Article 14 and paragraph (1) of
Article 25 shall be understood to include only those
persons residing in the receiving state who are substantially
dependent upon the consular officer or employee for

support.

IN WITNESS WHEREOF, the respective Pleni-
potentiaries have signed this Protocol and have hereunto

affixed their scals.

DONE in duplicate, in the Japanese and English
languages, both texts being equally authentic, at Tokyo,
this twenty-second day of March, one thousand nine

hundred sixty three.
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